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 شدید  برف باری کا موسم تھا۔ ایک شخص ریل سے باہر آیا جس نے کپڑوں سے اپنے پورے جسم اور منہ کو چھپایا ہوا تھا۔   

سر پر بھی ٹوپی اور آنکھوں میں عینک موجود تھی۔   ایک ہوٹل کے اندر داخل ہوا۔   میز پر رقم  پھینکتے ہوئے چیخنے کے  

ورت ہے۔   اس شدید سردی میں وہاں پر کوئی مسافر نہیں آتا تھا اس لئے ہوٹل  انداز میں کہا کہ مجھے ایک کمرے کی ض 

کی  مالکن نے اس کا اچھے طریقے سے استقبال کیا۔   اسے کمرہ دیا اور جب کھانا لے کر دوبارہ اس کے پاس آئی تو دیکھا کہ  

 تو اس مسافر نے منع کردیا۔    اب تک گیلے کپڑے اس نے پہنے ہوئے ہیں۔  عورت نے سکھانے کے لئے وہ کپڑے مانگ 

عورت سمجھ گئی کہ یہ کم بولنے والا انسان ہے۔  کچھ دیر بعد خیال آیا  کے رائیتہ باہر بھول گئی تھی  دروازہ بجایا اور کمرے  

م منہ کے  کے اندرآگئی۔   اس سے پہلے کہ وہ آدمی  اپنے منہ کے آگے رومال کرتا  وہ دیکھ چکی تھی کہ عینک کے علاوہ باقی تم 

دردی کرنا چاہتی تھی مگر اس آدمی نے اس طرح شکریہ ادا کیا  
م
اوپر سفید پٹیاں بندھی ہوئی ہیں۔  عورت اس سے اظہار ہ
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گھڑی ٹھیک کرنے والا عورت کے ہوٹل میں آیا تو اس نے کہا کہ ایک مسافر وہاں پر آیا ہے اور کمرے کی گھڑی خراب  

ہے۔  دونوں کمرے میں گئے تو بہت ہلکی روشنی تھی آدمی کرسی پر بیٹھا سو رہا تھا اور عورت بہت پریشان ہوگئی جب اسے  

ھا نظر آیا۔   آدمی جاگ گیا تھا اور اس نے منہ چھپا لیا۔  عورت سوچنے لگی کہ  اس آدمی کے چہرے پر صرف ایک گ 

https://wa.me/923099888638
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روشنی بہت ہلکی تھی اور شاید یہ میرا وہم تھا۔   آدمی نے دیکھا کہ گھڑی ٹھیک کرنے والا اس کے ساتھ ہے تو کہنے لگا کہ  

 
https://wa.me/923099888638 

0309-9888638 
کی    سامان ہے۔   اس سنسان علاقے میں اس لئے آیا ہوں تاکہ کوئی میرے کام میں دخل اندازی نہ کرسکے۔   اکیلے رہن 

ایک اور وجہ میرے ساتھ ہونے والا حادثہ بھی ہے۔   میری نظر بھی کمزور ہو چکی ہے اور میں زیادہ وقت اندھیرے میں  

 رہتا ہوں۔   یاد رکھیں کہ آئندہ میں  کسی بھی شخص سے کم سے کم ملاقات کروں گا۔    

 کہا کہ باتیں بالکل نہیں جلدی سے کام کرو اور  گھڑی ٹھیک کرنے والا اس کے بارے میں معلوم کرنا چاہتا تھا مگر اسے بھی 

جاؤ۔   اسے یہ بات سن کر سخت غصہ چڑھا اور باہر جا کر کہنے لگا کہ یہ اس طرح منہ چھپا کر بیٹھا ہے جیسے کوئی مجرم ہو۔   اور  

 م یا چور اچکا معلوم ہوتا ہے۔ جیسے ہی  سرائے کا مالک نظر آیا اسے بولا کہ اپنے نئے مسافر سے ذرا بچ کر رہنا مجھے تو کوئی مجر 

گھر پہنچ کر شوہر نے اپنی بیوی سے اس آدمی کے بارے میں دریافت کیا۔   اس سے احتیاط کرنے کا کہا اور ریلوے اسٹیشن     

 

اسرار آدمی کی کتابیں اور سائنسی سامان کی بوتلیں وغیرہ پہنچیں تو تیزی سے وہ اتروانے لگا۔   ایک  دوسرے دن  اس پر 

کتے نے اسے دیکھا تو تیزی سے اس پر حملہ کردیا۔   پٹیوں اور کپڑوں سے مکمل اپنے آپ کو چھپائے ہوئے تھا  مگر جیسے ہی  

وہ شخص تیزی سے اپنے کمرے کے اندر چلا گیا اور  دوبارہ اپنےآپ کو مکمل     کتے نے کپڑا اپنے منہ میں دبا کر نوچا اور بھاگا تو 

چھپا کر واپس آیا۔   سامان اپنے کمرے میں رکھوایا اور تیزی سے  سائنسی تجربات میں مصروف ہوگیا۔   عورت اس کے لیے  

https://wa.me/923099888638
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س کیا کہ آنکھوں کی جگہ  صرف دو  کھانا لے کر آئی تو مسافر کی آنکھوں کی طرف دیکھا جو بغیر عینک کے تھیں  اور محس 

آدمی نے یہ بات محسس کی اور فوری طور پر عینک پہن لی اور کہنے لگا کہ میں نے آپ کو بتایا تھا   گہرے خالی گھے ہیں۔  

 

تھا کہ بہت ہی زیادہ کام ہے میری تو تمم زندگی اس میں ہی کٹ جائے گی۔   دوسری طرف  لوگ باتیں بنا رہے تھے کہ  

جسم کے مختلف حصے مختلف رنگ    جب کتے نے اس کے کپڑے کھینچے تو وہاں کچھ نظر نہیں آرہا تھا  شاید کسی بیماری کی وجہ سے 

 کے ہو چکے ہیں۔  

رت کو وہ آدمی کہہ چکا تھا کہ  اسے بالکل تنگ نہ کیا جائے اور صرف اخراجات بتائے جائیں وہ تمم پیسے دے دے گا۔   عو 

آپ کو مکمل  اسے وہاں رہتے ہوئے تین ماہ گزر گئے ہمیشہ کمرے میں بند اپنے تجربات میں مصروف رہتا۔  باہر نکلتا تو اپنے  

 

ایک ڈاکٹر سوچنے لگا کہ یہ کوئی ایسی دوائی نہ بنالے جس سے بیماریاں ختم ہوجائیں تو چندہ لینے کے بہانے اس کے پاس پہنچ  

کیا وہاں پر تو کچھ بھی نہیں تھا۔  مگر  گیا۔  آدمی اپنے بارے میں بتانے لگا تو بے خیالی میں اس کا ہاتھ جیب سے باہر نکلا مگر یہ  

  آستین کا کپڑا ایسے حرکت کر رہا تھا جیسے ہاتھ تو ہو مگر نظر نہ آ رہا ہو۔   ڈاکٹر یہ دیکھ کر پریشان ہوا  اور کہنے لگا کہ  یہ کیس 

 اس کی جانب بڑھ  ممکن ہے۔  وہ شخص آگے بڑھا اور ہاتھ ڈاکٹر کے قریب کیا۔   ڈاکٹر اس وقت پریشان ہو گیا جب آستین 

رہی تھی اور ہاتھ موجود ہی نہ تھا۔   اگرچہ اسے کچھ نظر نہیں آ رہا تھا مگر انگلیاں اس کی ناک کو پکڑ چکی تھیں۔  ڈاکٹر سخت  

 خوفزدہ ہوکر وہاں سے پاگلوں کی طرح گھبرا کر بھاگا۔  
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 بیوی کو  احساس ہوا کہ چور گھر میں گھس آیا ہے۔    پھر ایک اور واقعہ ہوا کہ پادری  اپنے گھر میں آرام کر رہا تھا کہ اس کی 

 

 باہر کا دروازہ بند کیا تھا مگر اسے وہ کھلا ہوا نظر آیا  تو اس آدمی کے کمرے میں گیا۔  اس کا دروازہ بھی  ہوٹل کے مالک نے 

کھلا ہوا تھا اور تمم پٹیاں اور ٹوپی وہاں موجود تھی مگر آدمی وہاں پر موجود نہ تھا۔   اس نے اپنی بیوی سے کہا کہ میں پہلے ہی  

شخص ہے دیکھو بھاگ گیا۔   بیوی حیران ہو کر بولی کہ تمم کپڑے موجود ہیں تو بغیر لباس    تمہیں کہہ رہا تھا کہ یہ مشکوک 

کے کیس جا سکتا ہے۔  اسی دوران باہر کے دروازے کے بند ہونے کی آواز آئی اور پٹیاں اور ٹوپی خود بخود حرکت کرنے  

اس نے ایک ایک کرکے دونوں خوف سے چیختے ہوئے    لگے اگرچہ وہاں کوئی نظر نہیں آرہا تھا۔   کرسی  خود بخود اٹھی اور 

میاں بیوی کو دھکا دے کر کمرے سے باہر نکال دیا اور کسی نے اندر سے دروازہ بند کیا۔   میاں بیوی سخت پریشان تھے اور  

  کہہ رہے تھے کہ یہ شیطان قسم کی چیز ہے جس نے جادو سے کرسی حرکت کروائی ہے۔   مدد کے لئے بہت سے لوگوں کو 

بلوا لیا جس میں لوہار بھی شامل تھا جو بہت ہی  بہادر انسان سمجھا جاتا تھا۔   ابھی وہ سوچ ہی رہے تھے کہ کس طرح اندر  

ا ہوا باہر آیا اور دوبارہ اندر چلا گیا۔   کئی بار اس نے گھنٹی بجا کر میاں بیوی کو 

ٹ

ی
شخص پٹیوں میں ل   جائیں کہ دروازہ کھلا اور وہ 

کوئی اس کے پاس جانے کے لئے تیار نہ تھا۔   آخر غصے میں باہر آیا تو ہوٹل کی مالکن نے پہلے ہی اس سے  کہہ  بلایا مگر اب  

دیا کہ اس نے بہت دنوں سے ہوٹل کا بل ادا نہیں کیا وہ کہنے لگا کہ  جلد ہی رقم مجھے مل جائے گی۔   اس وقت تھوڑی سی  

نے یہ کہیں سے چرائی ہے۔   وہ غصے میں آگیا اور کہنے لگا کہ دیکھو میں    میرے پاس موجود بھی ہے تو لوگوں نے کہا کہ ت 

 

پولیس والا  جو اس شخص کو گرفتار کرنے آرہا تھا اسے بتایا گیا کہ اس شخص کا سر ہی نہیں ہے تو اس نے کہا کہ کوئی بات  

 اس نے بغیر سر کے آدمی کو ہی پکڑ لیا۔  دونوں میں  نہیں بغیر سر کے انسان کو ہی میں گرفتار کروں گا۔   بہادر انسان تھا 

لڑائی شروع ہو گئی  جو بھی درمیان میں آتا اسے بھی کوئی لات نظر تو نہ آتی مگر چوٹ کا احساس ہوتا ہے۔   آخر پولیس والا  

رہا ہے۔   تو پولیس والے    تھک گیا  تو آدمی نے کہا کہ میں  نظر نہ آنے والا انسان ہوں مگر مجھے کس جرم میں گرفتار کیا جا 

نے کہا پادری کہ گھر میں چوری ہوئی ہے اور ت پر شک ہے۔   آدمی نے اپنے باقی کپڑے بھی اتارنے شروع کیے تو سب  

عرفان علی ڈوٹ کوم ۔     سید   نے اسے پکڑنے کی کوشش کی مگر اب وہ شخص مکمل طور پر کپڑے اتار کر غائب ہوچکا تھا۔    
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تھا  کوئی نظر نہ آنے والا  شخص پولیس والے کے ہاتھ آ گیا۔   اس نے پکڑا    مگر لوگوں کو مارتے ہوئے راستے سے کوئی ہٹا رہا 

 

 ہوا نظر آیا جسے دیکھتے ہی علم ہو جاتا تھا کہ اس کے  نظر نہ آنے والے انسان کو ڈیڑھ میل دور ایک دوسرا شخص بیٹھا 

حالات خراب ہیں۔  چھوٹا سا قد گول منہ پر گول سی ناک بال کھڑے ہوئے اور کپڑے پھٹے ہوئے بیٹھا اپنے ان جوتوں کو  

بڑے سائز کے    دیکھ رہا تھا جو اسے بھیک خیرات میں ملے تھے۔   ان جوتوں کی بھی حالت خراب تھی پھٹے  ہوئے تھے اور 

 بھی۔ 

نظر نہ آنے والے آدمی نے اس سے بات کی مگر جب کوئی اسے نظر نہ آیا تو وہ بہت سخت پریشان ہوگیا۔   گھبرا کر بھاگنے  

کی کوشش کی تو ایک ٹانگ نے اس کا راستہ روک کر اسے گرا دیا۔   آواز آئی کہ میں جن وغیرہ نہیں ہوں بس کسی کو نظر  

نظر نہ آنے والا آدمی اس کے قریب آیا اور کہنے لگا کہ ہم دونوں کی حالت ہی خراب ہے تو ہمیں ایک  نہیں آتا۔   پھر  

 دوسرے کی مدد کرنی چاہئے۔ 

میں تمہیں بہت امیر انسان بنا سکتا ہوں اگر ت میرا ساتھ دو تو۔  میرا ہرحکم مانو۔   لیکن اگر ت نے مجھے دھوکا دینے کی      

کوشش کی تو میں تمہارا بہت برا حشر کر دوں گا۔   تمہیں میرے ساتھ اس ہوٹل میں چلنا پڑے گا جہاں میں ٹھہرا ہوا تھا  

 آنا پڑے گا میں تمہارے ساتھ چلوں گا۔   دونوں واپس اسی ہوٹل میں گئے تو خراب حال  اور وہاں سے میرا سامان لے کر 

شخص نظر نہ آنے والے آدمی سے باتیں کر رہا تھا جس سے لوگوں نے خیال کیا کہ یہ پاگل ہے۔   وہ ہوٹل کے اندر گیا  

۔   نظر نہ آنے والے شخص نے ان کی  جہاں ڈاکٹر اور پادری نظر نہ آنے والے شخص کے سامان کو غور سے دیکھ رہے تھے 

 

بھاگنے لگے۔   نظر نہ آنے والے شخص کو تو پہلے ہی غصہ تھا اس لئے ایک ایک شخص کے سامنے ٹانگ آگے کر  لگاتے ہوئے  

کے اسے گرا دیا۔   سب کی حالت بہت خراب ہو چکی تھی۔  پادری بغیر کپڑوں کے ہوٹل میں چھپ کر بیٹھا ہوا تھا مگر جیسے  

 میں آ رہا ہے تو اس نے اپنے آپ کو اخبار میں چھپایا اور تیزی  ہی اسے پتہ چلا کہ نظر نہ آنے والا انسان دوبارہ ہوٹل 
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سےہوٹل سے نکل کر سڑک پر بھاگنے لگا۔   لوگوں کے پوچھنے کا بالکل جواب نہیں دیا۔   سب حیران ہو کر اسے دیکھ رہے  

 

حال کردیا جائے گا۔   رفتار کم ہوتی تو اسے زور سے مکہ پڑتا۔   اس نے کئی مرتبہ درخواست کی کہ وہ  کی تو اس کا بے حد برا  

ایک بے وقوف اور پاگل شخص ہے اس لئے اسے چھوڑ دیا جائے مگر اس کی بات نہیں مانی گئی۔   ایک آدمی اس کے قریب  

آنے والے انسان کی خبر اخبار میں چھپی ہے۔   پہلے تو خراب    آکر بیٹھ گیا اور اخبار پڑھنے لگا جس نے بتایا کہ ایک نظر نہ 

ہوئے شخص نے کہا کہ اخبار میں جھوٹی خبریں چھپتی ہیں پھر اس کے کان میں کچھ کہنے کی کوشش کی۔   تو  نظر نہ آنے والے  

نے پوچھا کیا ہوا تو سخت  شخص نے اس کا کان بہت سختی سے مروڑ دیا۔   وہ پریشان ہو کر گھبرا کر تیزی سے اٹھا۔   آدمی  

تکلیف میں جواب دیا کہ دانت میں درد ہو رہا ہے۔   پھر کسی نے اسے دھکا دیا تو عجیب  طریقے سے وہ آگے کی جانب چلنا  

 شروع ہو گیا۔  

گ مختلف جگہوں پر آپس میں بات کر رہے تھے کہ انہوں نے دیکھا کہ روپے ہوا میں خود بخود اڑ رہے ہیں۔   اگر کوئی  لو 

انہیں پکڑنے یا روکنے کی کوشش کرتا ہے تو اسے زوردار جھٹکا لگتا ہے۔   دراصل نظر نہ آنے والا شخص یہ کام کرتا تھا اور  

 تمم چوری کیے ہوئے روپے  خراب حال شخص کے حوالے کر دیتا۔  

ئنسی سامان اور کتابوں  ڈاکٹر کیمپ نامی ایک ممتاز سائنس دان اپنے گھر میں سائنسی تجربات کرنے میں مصروف تھا۔ سا 

سے بھرا ہوا اس کا کمرہ بہت بلندی پر واقع تھا جس سے دور دور کا علاقہ صاف نظر آتا تھا۔   وہی خراب حالت شخص عجیب  

 طریقے سے بھاگتا ہوا اسے اس علاقے میں آتا ہوا نظر آیا  تو نوجوان ڈاکٹر کی ہنسی نکل گئی۔   شاید اس کے دماغ میں بھی  

 

خراب حال شخص اب نظر نہ آنے والے شخص سے بہت پریشان ہو چکا تھا۔   اس سے پیچھا چھڑانا چاہتا تھا اور اس سے بچنے  

آواز سے چیخ رہا تھا کہ یہ نظر نہ آنے والا شخص مجھے مار دے گا میری اس سے جان بچاؤ۔  وہ    کے لیے بھاگ رہا تھا۔   بلند 

تیزی سے بھاگتا ہوا چائے کے ایک ہوٹل میں گھس گیا۔   یہاں ایک داڑھی والا امریکی بھی بیٹھا ہوا تھا۔  خراب حال شخص  

ازے کو بند کر دیا  اور کہا کہ دروازہ بند کر دیا گیا ہے  اندر داخل ہوا اور داڑھی والے امریکی نے اٹھ کر ہوٹل کے درو 



w                                                        ایچ                        جی                                    ویلز                                                                                                                                                                                                                                                  غائب ہونے کا تجربہ                                                                                                    ان ویزی بل مین                                                                                                                            علی                                                                              سید عرفان                                                                                                                                                                     |                                    10 w w .S y e d I r f a n A l i. c o m  

 

اب ت فکر نہ کرو۔   باہر کوئی زور زور سے دروازے کو بجانے لگا تو امریکی نے غصے میں پستول نکال کر کہا کہ دروازہ کھول دو  

 لک کو یاد آیا کہ پچھلا  آج اس کا آخری دن ہو گا میں اسے ختم کر دوں گا۔  خراب حال شخص کے پوچھنے پر ہوٹل کے ما 

 

 عجیب عجیب آوازیں  پھر دیکھتے ہی دیکھتے خراب حال شخص کی کسی نے ٹھکائی شروع کر دی۔  اس کے منہ سے تکلیف سے 

نکلنے لگیں۔   لوگ اس کی مدد کرنا چاہتے تھے مگر کسی کو کوئی شخص بھی نظر نہیں آرہا تھا۔   پھر کسی نے اس شخص کو گھسیٹنا  

شروع کیا تو لوگ جلدی سے اس کی مدد کو آئے اور نظر نہ آنے والے شخص کو پکڑلیا۔   اسے مار پڑی تو بہت سخت غصے میں  

گوں کو بہت ہی شدید طریقے سے مارنے لگا۔   خراب حال شخص کو موقع ملا تو وہ تیزی سے ہوٹل سے باہر بھاگ  آگیا اور لو 

گیا لیکن کتابیں ابھی بھی اس کے ہاتھ میں ہی تھیں۔   نظر نہ آنے والے شخص نے ہوٹل میں مارنے کے لیے پتھر اٹھایا تو  

۔   گولیاں نظر نہ آنے والے انسان کو تو نہ لگی لیکن وہ وہاں سے  کی طرف تیزی سے امریکی نے فائرنگ شروع کر دی پتھر  

 فرار ہو گیا۔    

ڈاکٹر کیمپ نے جب گولی چلنے کی آواز سنی دو اپنی کھڑکی سے باہر دیکھا رات کا وقت تھا چاند چمک رہا تھا اور بہت سے لوگ  

 کام میں مشغول ہو گیا۔   کچھ دیر بعد دروازے کی گھنٹی  ایک جگہ پر جمع تھے۔   ڈاکٹر نے انہیں نظر انداز کیا اور دوبارہ اپنے 

بجی۔   ملازمہ نے دیکھا تو کوئی نہیں تھا وہ سمجھی کسی بچے نے مذاق کیا ہے۔   بہت رات کو سونے سے پہلے ڈاکٹر کیمپ نے کچھ  

آئی کہ یہ تو کیمپ لگتا ہے۔   ڈاکٹر    کھانے پینے کا ارادہ کیا تو دو جگہ اسے خون کے دھبے نظر آئے۔   پھر کسی کی ہلکی سی آواز 

مضبوط اعصاب کا مالک تھا اور وہموں میں نہیں پڑھتا تھا اس لیے اس آواز کی طرف توجہ نہ دی۔   اچانک اسے ایک کپڑا  

  نظر آیا جو خون سے بھرا ہوا تھا  اسے پکڑنے کے لئے اٹھا تو نظر نہ آنے والے آدمی نے اسے کہا کیمپ یہ میں ہوں۔   ڈاکٹر 

 

 بھی پڑھتا تھا وہ میں ہوں۔   مجھے  گولڈ میڈل  سونے کا تمغہ دیا گیا تھا۔   ڈاکٹر نے کہا مگر ت کس شیطان کی مدد سے وہ  

 

ن

ییف

گر

 نے 

 

ن

ییف

 جواب دیا  ت تو پڑھے لکھے انسان ہوں سائنس کو جادو کے  طریقہ سیکھ چکے ہو جس سے غائب ہو جاتے ہو۔   گر

 نے کہا  میں زخمی بھی ہو بھوکا بھی ہوں اور  

 

ن

ییف

ساتھ نہ ملاؤ۔   ڈاکٹر نے کہا کہ میں بہت پریشان ہو چکا ہوں۔   جس پر گر
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کوٹ بھی دے دیا گیا۔      میری حالت بہت ہی زیادہ خراب ہوچکی ہے۔   اسے کھانے پینے کے لئے دیا گیا پہننے کے لئے ایک 

 نے کہا کہ شاید تقدیر میرا ساتھ دے رہی ہے کہ مجھے اپنے ایک پرانے ساتھی کے گھر میں پہنچا دیا جو میری مدد کر  

 

ن

ییف

گر

 

ہیں۔   غصے میں اسے گالیاں دیں پھر کہا کہ اب ت مجھے مل گئے ہو ایک سائنسدان تو ہم دونوں مل کر تجربات کریں گے  

 ؤں۔     تاکہ میں دوبارہ نظر آنے کے قابل ہو جا 

اکٹر نے کہا کہ تمہاری باتیں سائنس کے اعتبار سے مجھے بالکل سمجھ نہیں آرہی اور ان پر یقین کرنا بھی بہت مشکل ہے۔     ڈ 

مجھے تو لگ رہا ہے کہ میں پاگل ہو چکا ہوں۔    ڈاکٹر نے نظر نہ آنے والے شخص سے وعدہ کیا کہ وہ دھوکا نہیں دے گا  اور  

رہا کہ یہ کیا وہ خواب دیکھ رہا ہے یا یہ حقیقت ہے۔   اس نے اخبارات کی طرف نظر ڈالی تو ہر اخبار میں    پھر اکیلے میں سوچت 

نظر نہ آنے والے انسان کی خبریں ہی موجود تھیں۔    جس میں اس کی برائیاں بھی لکھی تھیں جس پر ڈاکٹر سوچ میں پڑ گیا  

 کا انٹرویو بھی چھپا تھا جس نے بہت زیادہ برائیاں کی تھیں۔  رقم اور  کہ یہ تو پاگل اور بدمعاش بھی ہے۔   خراب حال شخص 

کتابوں کے بارے میں بالکل ذکر نہیں کیا اور اب وہ پولیس کی حفاظت میں موجود تھا۔    بہت سوچنے کے بعد اس نے  

  نوکرانی کے ہاتھ  بھجوا دیا۔ پولیس سے مدد لینے کا فیصلہ کیا اور پولیس میں موجود اپنے ایک دوست کے نام خط لکھ کر اپنی 

 

ناشتے کے وقت دونوں نے ایک دوسرے کے ساتھ گفتگو کی ڈاکٹر نے اسے بتایا کہ اس کے متعلق تمم اخبارات میں خبر  

 نہ آنے والے شخص نے بتایا کہ  اسے فزکس کا بہت شوق تھا۔   روشنی سے  شائع ہو رہی ہیں۔   لیڈی ڈاکٹر کے پوچھنے پر نظر 

متعلق تجربات  میں بہت آگے نکل گیا۔   دراصل روشنی جب کسی چیز سے ٹکراتی ہے تو  ٹکرا کر واپس لوٹ جاتی ہے  یا اس  

ایسا نہیں کرتا۔   اسی لیے وہ دکھائی بھی   میں جذب ہو جاتی ہے۔   چمکتی ہوئی اشیاء روشنی کو واپس لوٹا  دیتی ہیں جب کہ شیشہ  

نہیں دیتا۔   میں ایسے تجربات کرتا رہا کہ روشنی چیزوں کے اندر سے گزر جائے۔   مجھے  تجربات کے لئے بہت زیادہ وقت  
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غریب علاقے میں کمرہ کرایہ پر لیا اور دن رات اپنے تجربات میں مشغول ہو گیا۔   وہ تمم  تجربات اپنی جس کتاب میں  

بھاگ چکا ہے۔   میں یہ دریافت کر چکا ہوں کہ جب کسی چیز کو غائب کرنا ہو تو دو مختلف    لکھے وہ  جو شخص کے پاس ہیں جو 

سمتوں سے اس پر روشنی ڈالی جائے گی۔  نظر نہیں آئے گی اگرچہ وہاں پر موجود رہے گی۔   یہ میری اپنی ایجاد ہے اور ان  

پر تجربہ کیا اور غائب ہوگئی۔   میں نے اسے گھر سے باہر    کے لیے میں نے مشین بھی تیار کی۔     میں نے ہمسائے کی ایک  بل 

چھوڑ دیا اب اگر زندہ ہو گئی تو ایک نظرنہ آنے والی  بل بھی دنیا میں موجود ہوگی۔   مگر میری تمم رقم ختم ہو چکی تھی اور  

ں تو ان تمم لوگوں سے جان  کرایہ دار تنگ کر رہا تھا اب مجھے بہت زیادہ جلدی تھی میں نے سوچا کہ اگر غائب ہو جاؤ 

چھوٹ جائے گی۔   دوائی کے ذریعے اپنے خون کا رنگ سفید کیا۔  مالک مکان  کمرہ خالی کروانے کے لئے آیا تو مجھے دیکھا میرا  

 

بہت زیادہ تھکن کی وجہ سے آرام کرنے لگا تو دروازے پر مالک مکان بدمعاشوں کو لے کر آ گیا۔   میرے تجربات کامیاب  

ئی اور استعمال نہ کر سکے۔   مالک مکان دروازہ توڑ کر  ہو چکے تھے اس لیے  اپنی تیار کی گئی مشینوں کو توڑ دیا تاکہ انہیں کو 

اندر آ گیا مگر اسے کوئی بھی نظر نہ آیا کیونکہ میں تو غائب ہوچکا تھا۔   برا بھلا کہہ کر وہ چلا گیا تو کچھ دن بعد میں بھی  اس  

جائے۔   ڈاکٹر عمارت کو    عمارت سے نکل آیا مگر اس سے پہلے اسے آگ لگا دی تاکہ میرے تجربات کا نام و نشان م 

آگ لگانے کا سن کر پریشان ہو چکا تھا۔   جب کہ میں نے سوچا تھا کہ ایسا عظیم کارنامہ سر انجام دے چکا ہوں جو دنیا میں  

 

جو غائب ہونے کے بعد اس کے ساتھ پیش آئیں۔       نہ آنے والے انسان نے تفصیل کے ساتھ وہ تمم باتیں بتائیں نظر 

کہنے لگا کہ اپنے تجربے کے کامیاب ہونے پر میں بہت ہی زیادہ خوش تھا سوچ رہا تھا کہ دنیا فتح کر چکا ہوں۔   شرارتیں  

 آرہا اور لوگوں  کرنے کو دل چاہ رہا تھا کہ لوگوں کو تنگ کروں۔   پہلے تو مجھے اندازہ ہی نہیں ہوا کہ میں لوگوں کو نظر نہیں 

سے ٹکراتا رہا۔  غصہ تو میرے اندر بہت تھا  ایک آدمی سر پر بوتلیں اٹھائے جا رہا تھا وہ میرے سر پر لگ گئی کیونکہ اسے  

میں نظر نہیں آیا تھا غصے میں میں نے وہ تمم بوتلیں اسے دے ماریں۔   وہاں شور مچ گیا اور بہت زیادہ لوگ جمع ہوگئے  

کر بھاگ گیا۔   سڑک پر چلتا تو لوگوں سے بچنا مشکل تھا اور جب کسی سنسان سڑک پر چلتا تو شیشے وغیرہ سے  میں جان بچا  

پہلے زخمی ہونے لگتا۔   جوتے تو میں پہن ہی نہیں سکتا تھا اور کپڑے بھی نہیں۔   پیر زخمی ہو رہا تھا اور شدید سردی جسم میں  
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ں کا سوچا ہی نہیں تھا۔  ایک گھوڑا گاڑی میں چھپ کر بیٹھ گیا مگر جب ایک  گزر رہی تھی۔  میں نے دراصل پہلے ان تکلیف 

سواری اس میں بیٹھی تو اترنا پڑا۔  انسان تو مجھے نہ دیکھ سکے مگر ایک کتے نے مجھے محسس کر لیا شاید میری خوشبوا سے آ گئی  

 

س کے آگے ڈھول اور باجے بجتے ہوئے جارہے تھے بہت زیادہ لوگ  پھر ایک بارات دوسری طرف سے آ رہی تھی ا 

 

میرے پاؤں میلے اور مٹی لگے ہوئے ہونے کی وجہ سے لوگوں کو نظر آجاتے اور وہ میرے پیچھے بھاگنے لگتے کہ شاید میں  

باری شروع ہوئی تو ت محسس ہی نہیں کر  

 

کوئی جن بھوت ہوں۔   شدید سردی نے مجھے بے حال کر دیا تھا اور پھر جب برف

  حشر ہوگیا۔    سکتے کہ میرا کیا 

ایک بہت بڑی دکان میں جہاں سونے کے لیے بستر اور کمبل وغیرہ فروخت ہوتے تھے وہاں چھپ کر گیا اور سو گیا۔    

رات ہوئی اور جب دکان بند کر کے سارے چلے گئے تو سوچا کہ یہاں سے کپڑے چرا کر پہن لوں گا صبح یہاں سے نکل  

بیں وغیرہ رکھوائی ہیں اس سے وصول کر لوں گا۔   دکان کے اندر کھانے پینے کی  جاؤں گا اور جس دوست کے پاس اپنی کتا 

  بہت ہی شاندار چیزیں تھیں۔   تو دل بھر کے کھایا  پیٹ میں کھانا کیا لکھا ہوا تھا گہری نیند سو گیا۔   مگر بدقسمتی یہ ہوئی کہ صبح 

دیکھ لیا۔   وہ پکڑنے کے لئے میرے پیچھے بھاگے تو چیزیں    جاگنے سے پہلے وہاں صفائی کرنے والے ملازمین آگئے اور مجھے 

اٹھا کر انہیں مارنے لگا۔   پھر چھپ کر اپنے تمم کپڑے اتارے  اور دوبارہ بغیر کپڑوں کے  سڑکوں پر اپنا سفر شروع کر  

 دیا۔   
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چلنے کی آواز سے چوکیدار کو  ایک اور گھر میں داخل ہوگیا کہ وہاں سے کچھ کپڑے لوں گا اور کھانا کھاؤں گا مگر میرے  

شک ہوگیا کہ وہاں پر کوئی ہے۔   ایک  ایک کمرے کی تلاشی لینے لگا ایک کمرے میں اس کے پیچھے گیا۔  سو چا وہاں سے  

کپڑے لے لوں گا مگر باہر نکل کر اس آدمی نے باہر سے تالا لگا دیا۔  میں نے کپڑے اتارنے کی کوشش کی تو زوردار آواز  

ا گئے جس سے وہ آدمی دوبارہ پستول لے کر آگیا۔   مجھے اس پر غصہ تھا تو اس کے سر پر چیز مار کر اسے بے  سے وہ سب گھبر 

ہوش کر کرنے کے بعد اس کا منہ بند کیا اور رسیوں سے باندھ دیا تاکہ کسی کو میرے بارے میں نہ بتا سکے۔   ہاں مجھے علم  

 مجھے سب سے پہلے اپنی زندگی بچا نی تھی۔   پھر وہاں سے کپڑے پہنے عینک  ہے ت محسس کر رہے ہو کہ میں نے غلط کیا مگر 

 

تجربات میں بہت زیادہ کامیاب ہو سکتا تھا۔  خواہش ہے کے اپنی کتابیں حاصل کر لوں جن میں میں نے اپنے تجربات کے  

 بارے میں لکھا ہے۔  جب وہ شخص مجھے ملے گا تو میں اس کا بہت برا حشر کروں گا۔  

 آئے اس لیے نظر نہ آنے والے انسان کو باتوں میں لگا رہا تھا۔    ڈاکٹر کیمپ پریشان تھا کہ اب تک پولیس والے کیوں نہیں 

جب اسے نیچے سے دروازہ کھلنے کی آواز آئی تو اور زیادہ بلند آواز میں باتیں کرنے لگا  مگر نظر نہ آنے والے آدمی کو کسی  

 اس کی مرمت کردی۔    کے آنے کا شک ہو چکا تھا۔   جلدی سے اپنے کپڑے اتارے اور ڈاکٹر کے ہاتھ آنے سے پہلے 

پولیس والے دیکھ رہے تھے کہ کوئی شخص نہیں ہے مگر  ڈاکٹر برے حال میں ہے انہوں نے نظر نہ آنے والے شخص کو  

  اور پھر وہ دروازہ کھول کر اس گھر سے جا چکا تھا۔  

 

شش کی تو ان کی بھی سخت مرمت ہوگ  پکڑنے کی کو

والا شخص بہت خطرناک ارادے رکھتا ہے۔   بہت زیادہ لوگوں کو قتل کر کے دہشت زدہ  ڈاکٹر نے بتایا کہ یہ نظر نہ آنے  

کرکے اپنی ہر بات منوانا چاہتا ہے۔   اسے ہر حال میں گرفتار کر لینا چاہیے کیونکہ وہ انسان نہیں شیطان بن چکا ہے اور یہ  

  اٹھا کر پھینک دیا جس سے وہ شدید زخمی ہو گیا بات درست بھی تھی کیونکہ وہ شخص نے باہر جاتے ہی غصے میں ایک بچے کو 

 اور پھر اس نے ایک شخص کو جان سے بھی مار دیا۔     

حفاظت کے طور پر تمم ریل گاڑیوں اور دوسرے راستے بھی بند کر دیے گئے تاکہ وہ باہر نہ جا سکے۔   لوگ ہتھیاروں اور  

ڈنڈوں کے ساتھ اسے سڑکوں پر گھومتے ہوئے تلاش کرنے لگے۔  اسکول بند ہو چکے تھے اور ہر طرف افراتفری کا عالم  
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ڈاکٹر کو اس کا ایک پیغام ملا کہ ت نے میرے ساتھ بہت برا کیا ہے مگر میں ٹھیک ٹھاک ہوں اور جلد ہی تمہیں سبق  

اور بہت زیادہ تباہی پھیلا دوں گا۔   اب اس ملک کا حکمران میں ہوں  اور سب سے پہلے میں تمہیں قتل کروں گا    سکھاؤں گا 

 تاکہ دوسرے لوگوں کو عبرت ہو اور کوئی میرے سامنے بولنے کی جرات نہ کر سکے۔  

 اور تمم دروازے اور کھڑکیاں  اکٹر بہادر انسان تھا ڈرنے کے بجائے مقابلے کی تیاری شروع کردی۔  پستولیں تیار کی ڈ 

و اور مقابلہ کر لو۔   مگر پھر اس نے بھی خوف  

 

ٹھیک ہے آئ تمہیں اپنی موت کا اتنا ہی شوق ہے تو  بند کر دیں اور کہا کہ اگر 

آ گئی اور  محسس کیا کیونکہ جس سے وہ مقابلہ کرنا چاہتا تھا وہ تو کسی کو نظر ہی نہیں آتا تھا۔   پولیس اس کی حفاظت کے لیے  

 

 

 
https://wa.me/923099888638 

0309-9888638 
 

https://wa.me/923099888638
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 Urdu Translation of  Autocracy of Mr Parham (1930)   
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 Urdu Translation of  Shape of Things to Come (1933)   
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